
Kicsi, n é g yze t alakú könyv. Barnás árnyalatban egy ö ssze te kert partitú rára 
m o n tá zs o lt kicsavart emberi alak (talán  egy táncos) lá th a tó . Ze n e  és te s t -  
gondolkodom  a fő bb m o tívu m o k o n . A z  e lő b b it rögtön m egerősíti a ta r ta ­
lo m je g yzé k, a z első rész 
u gyanis hem zseg a (k o ­
m o l y z e n e i  u ta lá s o k tó l.
A  m ásodikban a n tik -  g ö ­
rög és római -  m itológiai 
h ősök e g é sz garm adája 
vo n u l fe l; később, a z ol­
vasássorán  kiderül, hogy 
a z e g yik k ö zp o n ti elem 
valób an  a te s t.

Idáig ta r t o t t  a könnyű rész, az értelm ezés tébolya -  hogy Rényi András 
egyik könyvének cím ével éljek -  csak m ost k e zd ő d ik. Csehy Zo ltá n  ugyanis 
„tu d ó s kö ltő " (valóban ír ta n u lm á n y o k a t, tu do m á nyo s tárgyú  k ö n y v e k e tis ), 
és nem rest érdeklődési körein ektöb b részletét beemelni lírájába. Ennélfogva 
költészete nem e g ysze rű , a ze né n  és a m itológián  keresztül be szé l, epikusán 
hosszú prózaversek va g y ciklusokba re n d e ze tt közepes terjedelm ű költem é­
nyek fo rm á já b a n . M á rp e dig , aki nem já ra to s  a z e m líte ttté m á k b a n , a z kön y- 
nyen e lve szh e t a hosszan höm pölygő m ű ve kb e n , de legalábbis a z é rtelm e t 
hajszolva ve re ke d h e ti ke re sztü l m a g á t ra jtu k . Nem m o n d o m , h o gy Csehy 
mankó n élkül hagyja nekünk ve rse it, csak a z t , hogy aki nincs tisztá b a n  z e ­
n e s ze rző k , ze n é sze k és m ito ló g iai alakok n e vé ve l, va la m in t tö rté n e te iv e l, 
a n n a k s o k k a l kevésbé lesz élvezetes a Ho m o kviha r olvasása, m in ta n n a k , aki 
o tth o n  van ezekben a té m á k b a n .

I t t  meg is állok egy pillan atra. Felvetül ugyanis bennem a kérdés, hogy 
egy á tla g e m b e r m it k e zd je n , k e zd h e t-e  v a la m it a z e ffé le  költésze tte l? 
A z  egyik m egoldás, ha egyszerűen h á ta t fo rd ít n e ki. A  másik a z , hogy m eg­
próbálja m egérteni a m ű ve ke t, ha kell -  és b izo n y kelleni fog -  utána olvas 
a z e m líte tt d o lg o kn a k. íg y a posztm odern  m űvé sze tsze m lé le tn e k m egfele­
lő e n já r  e l, m isze rin t a m űvek egyik fo n to s je lle m ző je  a hagyom ányra való 
reflektálás, a másik pedig a b e fo ga dó val való pá rbe szé d, a befogadó kim o z­
dítása kényelmes h e lyze té b ő l. M á rp e dig , ha a n é ző /o lva s ó /h a llg a tó  be akar 
szállni ebbe a beszélgetésbe, akkor szükségképpen a mű á lta l citált hagyo­
m á n n ya l is sze m b e talá lja  m a g á t, a m it előbb v a g y  u tó bb kénytelen lesz 
é rte lm e zn i.

E kis kitérő után kö ve tke zze n  maga a H om okvihar. A  kö te t két könyvre 
o szlik, a z első a No ttete m po , a másik a H o m o k v ih a ro m é t ka p ta . A z  előbbiben 
4 1 , a z u tó b b ib a n  37 vers ka p o tt h e lye t, ami kie g ye n sú ly o zo tt köte tsze rke ­
z e tn e k  m o n d h a tó . M in d a zo n á lta l a z első kö n yv jó v a l ta g o lta b b : a Webern
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Csehy Zol tán:  Hom okvihar



h alála, a Cage Pozsonyban és a K é t operarecenzió m e lle tt három kvázi-ciklus 
(.Nottete m po , Puccini, Cantus arcticus) h a táro zza  meg fe lo s ztá s á t. A  Hom ok­
viharban e zze l szem ben a z Orpheuszon és a címadó m űvön "b e lü l" -  e ze k ke­

re tezik ugyanis a m ásodik részt -  két hosszabb verscsokor ta lá lh a tó : 
7 4  a Hadrianus a Kaszión-hegyen és a Heliogabalus ( egy portré regény rom­

j a i ) .  Összességében a kö te t szerkesztése j ó ,  ta lá n  csak a m ásodik 
könyv előbb e m líte tt két hosszabb egysége vá lh a t e lő b b -u tó b b  v o n ta to ttá .

A h o g y a bevezetőben e m líte tte m , a z első könyvben a zenei m otívum ok 
a leginkább m e g h a tá ro zó k . E z t  elsősorban a címek erősítik m e g, m ásrészt 
m aguk a s zö ve g e k. A  ze ne i utalások egyik fajtája a szakkifejezések h aszn á­
latában n yilv á n u l m e g , p é ldá u l a n yitó  Webern h a lá lá b a n : „D e  ho gy jö n  
Schönberg a h h o z, /  hogy a z Esz-b asszu sh a n g g a l fe je zze  be a d a ra b o t (o p . 
1 1 )?  /  És hogy le tt a Gleich und Gleich (o p . 1 2 )  kezdete épp / 1 2  hang G isz- 
A -D is z -G , a ztá n  /  E -C -B -D  a kko rd , majd F is z-H -F -C is z? "  A z  adja a term in u s 
technicusok felbukkanásainak érdekességét, hogy valób an  csak úgy felbu k­
ka n n ak, majd egy hirtelen fo rd u la tta l visszaadják a te re p e t a kö zn ye lvn e k. 
Ism é t csak a n y itó m ű b ő l: „R e n d re  a z t  á lm o d ta , h o gy /  a katedrán á ll, /  
Dr. Raim ond N o rw o od B e ll, /  és örök ko tta vo n a la k k ö zt m o zo g  /  különféle 
hangfekvésekben, olykor s e g é d v o n a la k k a l/é s  speciális kulcsokkal, /  hidra­
ulikusan fu t  ben n e /  fe l a dallam  és disszonáns in te rv a llu m o k  k ö ve tik , /  
ugrásszerű hangm agasság- /  és h a n g szín vá ltá so kka l, a ztá n  /  gyepszőnyeg 
a p a rkba n , Kari Krause halk lép tei, /  és egy ö s s ze ro p p a n t/  ka tica bo gá r."

Vannak a ztá n  olyan esetek -  e b b ő lv a n  tö b b  - ,  am ikor a ze ne i kifeje­
zések jo b b a n  beleolvadnak a vers n ye lve ze té b e , hogy stílszerű legyek: nem 
o ko zn a k d isszo n a n ciát. A z  egyik szép m e g o ld á s i Philip Glass-konstansI f i ­
ben ta lá lh a tó : „a hang m agánya a k o tta p a p íro n , /  a hang öngyilkossága az 
ö n m e g h a tá ro zá sb a n , /  [ . . . ]  a z egy, a k e ttő , a három áramlása / a  hom okóra 
alsó traktu sába, aztán a ze n e , a ritm us, /  a tonális egység /  vihara visszakavar 
m in d e n t a felső ta rto m á n y b a " . A  másik m egközelítés a z , am ikor a ze n e  a te r­
m é sze t bizo n yo s elem eivel kerül kapcsolatb a, p o n to s a b b a n , am ikor Csehy 
a zenei kifejezéseket alkalm azza a te rm é sze t jelenségeinek m etaforizálására. 
E z z e l ta lá lk o zu n k  a Cantus arcticus ciklusának címadó ve rsé b e n , am elyben 
a jégcsap elcsöpögése „ a z  á rta tla n  m e tro n ó m ", és „e h h e z van szabva a táj 
ritm u sa ". A z  egészen vé g ig vo n u ló  ilyesfajta érzékletességet még inkább fe l­
erősíti a m egdöb ben tő befejező kép. A  Koncert Helsinkiben pedig a ze n e  és 
a repülés, szárnyalás hasonlatosságára é p ít, és a z előadás szünetében a z ab­
lakon á t lá to tt m adarak a hallgató képzeletében b e kö ltö zn e k a z egyes h a n g­
szerekbe: a szárnyuk „em eli a basszust", „üg yetlen  lábuk" a zo ng o rá n  lépked.

„ A  m adarak lenyelték a h a n g o t, /  s kövér madarakká lettek a ha n go k" 
-  így kezdődik a z Orfeokassák, ám a z i t t  h a szn á lt te rm é sze ti kép már a nyelvi 
já té k o k h o z, a nyelvről való elm élkedéshez v e ze t b e n n ü n ke t. A z  első sorban



h a szn á lt kurziválás a vers egé szé t végigkíséri, s a kiem elt részek külön m o n ­
d a to t a lko tn a k: „m adarak lenyelték a h a n g o t. E z  már a z öregség je le . De nem 

je le n t s e m m it."  A  Kavafiszkassákban, ami a z előző mű párdarabja, a va stag í- 
t o t t  b e tű kb ő l a z előző m o n d a to ka t olvashatjuk ki, egy kisebb b e to l- 
dással ( , ,[ . . .a  h a n g o t.] A  fák azonban to vá bb énekelnek. [ E z  m á r .. .] " ) .  7 5
A z  Ed g a rd V a ré se -m a ttm á rva  la milyen elem zőbb m egközelítést m u tat: 
„H o g ya n  is olvasom e z t a s zö v e g e t, m it h o z ki belőlem , ha /  hanggá teszem  
és minden h a n go t tárggyá teszek és lesz o ld a lu k ,/ p e r e m ü k ,/ m é r e ta r á n y u k , 
ra ko sg a th a to k leszn e k, m in t a d o b o z o k " . E h h e z hasonlóan a n ye lv a tém a 
A  Philip Glass-konstans I J I .- b a n , d e e b b e n  a kicsit filozofiku sa bb irán y 
a m e g h a tá ro zó . &

S zó t kell még ejtenünk arról, hogy a z első kötet tö bb versében jS, |  
is megjelenik a te st m int té m a , legtöbbször obszcenitással vagy erősebb £  g  
kifejezésekkel párosulva. Ilyen például a Puccíní-ciklusból a Puccini, i  <  
Edgá r („e z  o tt van [ . . . ]  a spontán ölelésben, /  mely lényegében, a kor 1  ^  
virágnyelvét ismerve /  konkrét baszás") és a Puccini. A z  egyetlen, illetve |  i .  
a N ottetem póból a M ilhaud v á lto z ó III-IV . és az A n th e il Budapesten. ^ £

A  m ásodik kö n yvet -  H o m o kviha r -  nyitó Orpheusz m o n u m e n - |  
talitásában és folyam szerűségében párja ugyan a k ö te te t és a z első a? 
ciklust nyitó Webern halálának, ám a cím bőlis kitűn ik, hogy a hangsúly |
a ze n e irő l a m itológiai utalásokra helye ző d ik á t -  nem csak ebben a |
ve rsbe n , de a z egész második egységben. Em lítettem  m ár, hogy a m á- ^  
sodik rész sokkal kevésbé ta g o lt , m in t a z első: a két hosszabb kö lte- 3 
m ény két ciklust k e re te z, am elyek egy va g y pár m ito lo g iku s va g y 
tö rté n e lm i alak körül s ze rv e ző d ő  tö rté n e te k  h a lm a za , e zé rt inkáb b 
ciklusonként tá rg y a lo m .

A zo n b a n  i t t  is m egjelen ik tö b b  fő m o tív u m , a Hadrianus a 
Kaszión-hegyen ilyen s ze m p o n tb ó l talá n  s o k s zín ű b b . Csehy ebbe a 
ciklusba to v á b b v is zi a N o tte te m p o  filo zo fik u s  v o n u la tá t. Három  vers elég 
szem be tű nő e n  a nyelv tém ája köré s ze rv e ző d ik . Philom ela és a do kto r gro­
te s zk  "p á rb e s zé d é b e n " a z u tó b b i íg y n yu g ta tja  a n ye lvé t v e s z te tt  n ő t: 
„N e  sírjon /  A  nyelv csak á to k /  a nyelv n yu gha tatlan  vadbarom  /  a nyelv a 
lét d ilih á za " (Philom ela) -  m iközben a szöveg ötletesen kifigurázva értelm ezi 
a heideggeri kifejezést. A  szavak és a te tte k  v is zo n y á t közelíti meg A  Philok- 
tétész-séma („Lá e rtid é s z, a galádságra képtelen v a g y o k , / a  nyelv m indennek 
hadvezére, nem a t e t t ,/  hát g y ő zz  csak a n ye lvve l, ha a k a r s z ,/ a z  én nyelvem 
izm aim ban i z z i k " ) . A  ciklus záróverse pedig a törté n e tm e sé lé s, a m ú lt felid é­
zésének és a je le n lé tn e k , a létezésnek összefüggéseiben m erül e l.

A  valóság és a nnak tü krö ző d é se  egy ábrázolásban va g y a z em léke ze t­
ben je le n ik  meg néhány m ű b e n . Egy ré gi, halványuló festm én y értelm ezésé­
nek b o n yo d alm a it h o zza  elénk a z Ősi m o zd u la t, A  perzsa fre skó fe stő pedig a



művészet és a valóság viszonyátírja le: „Hajfürtje, fejformája, alakja marad 
a régi. /  Vagyis a tapasztalás emlékéé. /  Vagy ismerjük el, végeredményben/ 
a képzeleté". Igen hasonló megfogalmazás bukkan fel a Kandaulész felesé­

gébe n , de ez a mű át is vezet bennünket a ciklusban intenzíven meg- 
7 6  jelenő test-tematikához. Ezen belül két fő vonulatot érzékelhetünk.

A z  egyik a halál (M ito ló g ia , En diim io n  h a lá la , Kandaulész fe le sé g e ), 
a m ásik a sze xu a litá s ( Hadrianus a K a szió n -h e g ye n , Kan dau lész fe le ség e , 
D oryphoru s).

A  másik ciklus (Heliogabalus (egy portréregény ro m jai)) sokkal e gyn e- 
m ű b b , ugyanis egy tö rté n e lm i fig u r a , H e lio g a b a lu s, a róm ai császár körül 
csoportosulnak a m ű vek. Életének és uralkodásának tö rté n e te i sorakozn ak 
a lap o k o n , ám i t t  is va n n a k tö b b s zö r m egjelenő m o tívu m o k . A  s zá rm a zá s, a 
tró n ra  kerülés b o n y o d a lm a i, a császár kicsapongásai m in d -m in d  (és újra) 
a te s t, a szexu alitás körül fo ro g n a k . A z  ilyen je lle g ű  m űvek sorában a z E b o -  
racus-versek csoportja n yú jt egy hosszabb k ité rő t, m elyekben a császár és 
Eboracus -  a z udvari filo zó fu s  -  vis zo n y á n a k , n éhol párbeszédének lehetünk 
ta n ú i: a császár „ta lán  é lve zi, h o g y / is te n i szem ével lássa a z igyekvő sem m it, 
/  a sze m fé n yve sztő  tu d a tla n s á g o t és kétsé gbe e sé st, /  s akkor ő csak egy 
pojáca, egy szánalm as udvari b o lo n d , /  de a z is le h e t, [ . . . ]  hogy épp őrajta 
keresztül n yila tko zta tja  ki isteni bölcsességét" (E b o ra c u s IV .). A  ciklus kerek 
egésszé fo rm á ló d ik a zá lta l, hogy a záróvers a császár halálát v e títi előre.

A  kö te te t záró és egyben címadó Horn okvihar összefoglalás, lezárás és 
ars poetica egy sodró lendületű pró za ve rsfo rm á já b a n . H a lál, te s t, m ito ló g ia, 
sze xu a litá s, n yelv, ze n e  -  a kötetben felbukkanó té m ák m indegyike ebben a 
műben sűrítve van je le n . S ő t, i t t  kapjuk meg a d m  m a gya ráza tá t is: „apám nak 
nincs tö r té n e te , tö rté n e te i v a n n a k , /  úgy állnak össze apám m á, m in t siva­
tag gá  /  a h om okszem ek, ha b e le g á zo lsz, ne vé g y s a ru t, fürödj /  meg a ho­
m o k b a n ". És eze k a tö rté n e te k  valójában u g ya n azo k a tö rté n e te k , am iket a 
ho m o k, „ e z a  s z á zte s tte lm e g á ld o tt/ ö r ö k ö s  kive tkő zé s"tu d  „mássá és mássá 
m o d e lle zn i". Mégis hiába u g ya n azo k a tö rté n e te k  m ásként elm esélve, nem 
tu d u n k  szab ad uln i a s ú ly u k tó l, nem tu d u n k  átkelni a s iva ta g o n . (Kalligram 
Kiadó, Pozsony 2 0 10 )


